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رل َ ا َ  ـ ـب د أ    و     ال ـخ   ـ ت  ـ ـمُـب  
  Subject & Predicate 

 

 

1. We will learn how to create a “simple” sentence in Arabic.  

2. Before we do this, we will look at this in English.  

3. It is important to understand everything in English before looking at the Arabic 

equivalent.  

 

A simple sentence in English: 
 

Example: 

The house is new1.  

 

 

Let us now analyse this sentence: 

 

1. This is a complete sentence.  

2. This sentence starts with a noun. Do you know what a noun is?  

3. Both parts of this sentence contain a noun (the second word is also an adjective).  

4. The first noun is called the SUBJECT. 

5. The second part is called the PREDICATE2.  

 

 

The boy is ill.  

 

The boy = Subject Ill = Predicate 

Subject:  

 

The person or thing about whom 

the statement is made.  

 

Predicate:  

 

This part of the sentence tells you 

something about the first part.  

 

The statement (information/news) 

regarding the subject.  

 

 

 
1 “The new house” is NOT a complete sentence, rather it is part of a sentence.  
2 The predicate in Arabic can be a noun, verb and a number of other things. The subject will always be a noun.  
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Vocabulary Bank 
 

Before looking at the above in Arabic, it is important to learn some words in Arabic. This 

will help when constructing sentences in Arabic.  

 

Memorise the following words (nouns):  

 

 Nouns   Adjectives3 

ت 1  ـ ي ر House 20 ب ـ  ـ  Big ك ـبـِي

اب 2 د Door 21 ب ـ  ـ ـدِ ي  New ج 

اب 3  ـ ل Book 22 كِـت  ـ ـمِـي  Beautiful ج 

م 4  ـ ل ل Pen 23 ق ـ  ـ ـوِ ي  Tall ط 

وِي َ Paper 24 و  ر  قَ 5  Strong ق ـ

ـرَ 6 ـط  ر Ruler 25 مِـس  ـرُو   Happy م ـس 

ف Boy 26 و  ل ـد 7  ـ  ـظِـي  Clean ن

 Dirty و  سِـخ Teacher 27 مُـد  ر ِ سَ 8

ا ئِـم Imam 28 إِ م ـامَ 9  Standing ق ـ

ل 10  ـ دِ ي ـالـِسَ Handkerchief 29 مِـن ـ  Sitting ج 

دِس 11 ن ـ ضَ Engineer 30 مُـه ـ  ـ  Ill م ـرِ ي

 ـائِـم Scholar 31 ع ـالـِم 12  Sleeping ن

 Clever ذ  كِـي َ Orange (fruit) 32 بُـر  تُـق ـال 13

ذ Banana 33 م ـوز 14  ـ  Delicious ل ـذِ ي

ر 15  ـ ـب ـادِ قَ News 34 خ   Truthful/True ص 

 Broken م ـك ـسُـو رَ Chair 35 كُـر  سِـي َ 16

ـا لـِب 17  Open م ـف ـتُـو  حَ Student 36 ط 

ـة 18 فَ School 37 م ـد  ر  س   ـ ـفِـي  Light (in weight) خ 

ـجِـد 19 نَ Mosque 38 م ـس   ـ مِـي  Expensive ث ـ

 

 

 

 
3 Adjectives are “describing” words. Many times, the predicate is an adjective. 
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Some basics 

 

The definite article  
 

 

Without the definite 

article 

With the definite article 

ت  ـ ي  ب ـ
House 

تَا  ل        ـ ي  ـ ت   =      ا  ل ـب  ـ ي +     ب ـ  
The house 

اب  ب ـ
Door 

ابا  ل        ـ اب  =      ا  ل ـب +     ب ـ  
The door 

م  ـ ل  ق ـ
Pen 

مَا  ل        ـ م =      ا  ل ـق ـل  ـ ل +     ق ـ  
The pen 

  و  ل ـد

Boy 
+     و  ل ـد =      ا  ل ـو  ل ـدَا  ل        

The boy 

 

 

 

The Definite Article & Tanween 
 

Rules:  
 

Always understand the grammar rule and then memorise it.  

 

1. Only a noun can contain the definite article. Verbs will NEVER contain the definite 

article.  

2. Only a noun can have a Tanween. Verbs will NEVER contain a Tanween.   

3. Thus, the definite article and Tanween are SIGNS of a noun. Any word that has the 

definite article or a Tanween will ALWAYS be a noun.  

4. The definite article and Tanween can never be together in a noun at the same time. 

Look at the following examples:  

 

 
1 

Correct 
 

2 

Incorrect  
 

تَُ  ـ ي  ـ َ ا  ل ـب ت   ـ ي  ـ  ا  ل ـب
 ا  ل ـو  ل ـدَ  ا  ل ـو  ل ـدَُ

َ ا  ل ـو  ر  قَُ  ا  ل ـو  ر  ق 
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A simple sentence in Arabic 
 

 

The house is new.  

د   َ.  ـ ـدِ ي ت     ج   ـ ي  ـ  ا  ل ـب
 

• The question is, what Harakah will go on the last letter?  

• There is a total of nine probabilities! 

 

2 
 

Predicate 

1 
 

Subject 

 ـ ـدِ ي تَُ   دَ ج   ـ ي  ـ  ا  ل ـب
 ـ  ـدِ ي داًج   

 ـ ـدِ ي دَ ج   

 ـ ـدِ ي َ   دَ ج  ت   ـ ي  ـ  ا  ل ـب
 ـ ـدِ ي داًج   

 ـ ـدِ ي دَ ج   

 ـ ـدِ ي تَِ   دَ ج   ـ ي  ـ  ا  ل ـب
 ـ ـدِ ي داًج   

 ـ ـدِ ي دَ ج   

 

The correct sentence is:  

د    َ.  ـ ـدِ ي تُ     ج   ـ ي  ـ  ا  ل ـب
 

Notes: 

1. At this stage you simply need to understand that the subject will ALWAYS contain a 

Dhamma.  

2. The predicate will also ALWAYS contain a Dhamma, but with a Tanween.  

3. Note the following:  

 

4 3 2 1 

دُ   َ.  ـ ـدِ ي تُ     ال ـج   ـ ي  ـ د    َ. ا  ل ـب  ـ ـدِ ي ت      ج   ـ ي  ـ دُ   َ. ا  ل ـب  ـ ـدِ ي تُ     ج   ـ ي  ـ د    َ. ا  ل ـب  ـ ـدِ ي تُ     ج   ـ ي  ـ  ا  ل ـب
    

 

Task: Understand and explain the reason why numbers 2, 3 and 4 are incorrect.  
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Arabic Terminology 
 

You must learn all technical terms in both English and Arabic and be able to confidently 

refer to them in either language.  

 

Note the following:  

 
2 1 

ض   َ   ـ رِ    ي  ا  ل ـو  ل ـدُ   َ  م ـ
Predicate  

ر  ـ ـب  خ 

Subject 

د  أَ  ـ ت  ـ  مُـب

 

 

 

As this sentence starts with a noun, it is called a Nominal Sentence. 

 

ذ    َ.  ـ ـو  زُ      ل ـذِ ي  ا  ل ـم 
Nominal Sentence 

ةَُ ـمِـي  ـ ِ   س  ةُ    الْ   ـ ـل  ا  ل ـجُـم 
 

 

 

 

 

4 3 2 1 

ـمِـي ِـةَ ةَ اِ س   ـ ـل ل4 جُـم  ـم5 فـِع ـ  اِ س 
Nominal Sentence Verb Noun 

 

 

 

6 5 

الَ ع ـ ـاء6 أ  ف ـ ـم   أ  س 
Verbs  Nouns 

 

 
4 Literally also means “action”.  
5 Literally also means “name”. 
6 Literally also means “names” ( ـن َـى ـا ءُ   ال ـحُـس  ـم    .(و   لِله    ا لْ   س 
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Exercise 1 
 

Translate the following7:  

 

 

Translation Sentence 

د   .   ـ ـدِي تُ     ج   ـ ي  ـ  1 ا ل ـب

َ ا ل ـو ل ـدُ   ذ   كَِـ  َ. ي   2 

ـرُو ر   .َ   س   3 ا لر   جُـلُ        م ـ

ف ـتـُو   ح   َ.    تُ     م ـ  ـ ي  ـ ا ل ـب  4 

ذ    َ.   ـ ا لُ        ل ـذِ ي  5 ا  ل ـبـُر  تُـق ـ

ك ـسُـو ر     َ.  مُ       م ـ  ـ ل  6 ا   ل ـق ـ

 

 

Now construct five sentences (different from the above) using the vocabulary bank. If you 

cannot write Arabic, then commit them to memory.  

 

 

Translation Sentence 

  1 

  2 

  3 

  4 

  5 

  6 
 

 

 

 

 

 
7 Teacher must carry out a full analysis of every sentence, applying all the relevant grammar rules, terminology etc.  
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Exercise 2  
 

Translate the following:  

 

 

Translation Sentence 

لُ     و  سِـخ    .   ـ دِ ي  1 ا  ل ـمِـن ـ

ـرَُا  ل ـمَِ  ـط  م ك ـسُـو  ر    َ.   َ ـس   2 

وِ  ي      َ.   3 ا  ل ـو   ل ـدُ     ق ـ

ل    .   ـ وِ ي ا مُ     ط  ِ  م ـ  4 ا  لْ 

ا ئِـم    َ.  دِ  سُ     ق ـ ن ـ  5 ا  ل ـمُـه ـ

ف   .   ـ تُ     ن ـظِـي  ـ ي  ـ  6 ا   ل ـب

ر    َ.   ـ بـِي ا  بُ     ك ـ  ـ  7 ا  ل ـب

ض    َ.   ـ رِ ي  8 ا  ل ـمُـد  ر ِ  سُ     م ـ

ذ     َ.   ـ ـو  زُ    ل ـذِ ي  9 ا  ل ـم 
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Exercise 3 
 

• Fill in the blanks and translate.  

• Ensure you place the correct Harakah at the end of each word.  

 

 

Translation Sentence 

ـادِ ق  .    1 .……..……ص 

ل  .   ـ ـمِـي  2 .……..……ج 

ا ئِـم .    3 .……..……ق ـ

ـالـِس  .    4 .……..……ج 

ا ل     ..................َ.ا  ل ـبـُر    تُـق ـ  5 

 6 ا  ل ـكُـر  سِـي      ..................َ. 

م     ..................َ.   ـ ل  7 ا  ل ـق ـ

 8 ا  ل ـو   ر   ق     ..................َ. 

 9 .……..……ن ـا  ئِـم  .  

 10 .……..……ذ  كِـي   .  

ر    ..................َ.   ـ ـب  11 ا  ل ـخ 
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Exercise (Extension) 
 

Memorise the following: 

 

 

 صِـف ـر  َ 
Zero 

 

 

Feminine  Masculine 

 واحـدَ 1 واحـدةَ
نَِ     ـ ي  ـ ت  ـ ن اثِ ـ انِ   /  ـ ت  ـ ن نَِ      2 اثِ ـ  ـ ي  ـ ن اثِ ـ انِ   /  ـ ن  اثِ ـ

ةَ ث ـ لَ  ث 3 ث ـ لَ   ث ـ
ةَ ع ـ ب ـ ع 4 أ ر  ب ـ  أ ر 

ـةَ ـس  ـم  ـسَ 5 خ  ـم   خ 
ةَ َ 6 سِـت  ـ  سِـت 

ةَ ع ـ  ـ ـب عَ 7 س   ـ ـب  س 
ةَ  ـ ـانِـي م  ـانـمَ ث َ 8 ث ـ  

ةَ ـع ـ ـعَـسَ تَِ 9 تِـس   
ةَ ـر  ش  ـرَـشَ ع َ 10 ع ـ  
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